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In the recent few years, teachers have implemented
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I. 서론/INTRODUCTION 
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연어에 관한/As regards collocations ...
 
1) 관찰 조사/Interview

연어에 관한 연구(
허균, 2014; K. D. Hong, 2015
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According to studies on collocations (K. Heo, 2014; K. D. Hong, 2015
)
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 SUBTITLE
1. 연구 대상/Subjects 
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에 관한 연구(K. D. Hong, 2015; Y. Lee, 2012, 2014
)에 의하면/As regards studies on collocations (K. D. Hong, 2015; Y. Lee, 2012, 2014) ...
40단어 이상 인용할 경우는 따옴표(“  ”) 없이 별도의 단락으로 구분한다. 현재처럼 왼쪽과 오른쪽 여백 각각 2.5글자를 두어 인용하고 마침표는 인용문 종지부에 찍고 괄호 뒤에는 찍지 않는다. (논문투고규정)

본 연구는 결과는 표 1
과 같다.

TABLE 1

Table Title

	Learning motivation

	M
	t
	p

	Interest in English
	4.46
	-2.54
	.01

	Attitude toward English
	2.54
	1.79
	.08


그림 1
에서 보듯이, ...
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� 펀딩, 학회발표, 학위논문 자료 사용 등의 정보 기입


** 제1저자: XXX, 공동저자: XXX, 교신저자: XXX


� 연어에 관한





�1. 수정 후 제출해주시기 바랍니다.


2. 파일 형식 관련


�1) 반드시 doc 파일(Word 97-2003 문서)로 작성 및 제출하셔야 합니다.


2) 제출하실 때 모든 메모를 삭제하신 후 제출하시기 바랍니다.


�3. 펀딩/학회발표/학위논문 등의 정보는 “수정 후 게재” 판정을 받은 후 논문 수정본을 제출하실 때 입력하는 정보입니다.


투고할 때에는 저자를 식별할 수 있는 정보를 모두 삭제하신 후 투고해주십시오.


�4. 제1저자, 공동저자, 교신저자 등의 정보는 “수정 후 게재” 판정을 받은 후 논문 수정본을 제출하실 때 입력하는 정보입니다.


투고할 때에는 저자를 식별할 수 있는 정보를 모두 삭제하신 후 투고해주십시오.


�5. 저자를 식별할 수 있는 정보를 모두 삭제하신 후 제출해주시기 바랍니다(예: 이름, 소속, 편딩 등).


2차 수정 논문에는 포함시켜 주십시오. 


��6. 저자를 식별할 수 있는 정보를 모두 삭제하신 후 제출해주시기 바랍니다(예: 이름, 소속, 편딩 등).


2차 수정 논문에는 포함시켜 주십시오.


�7. 첫 번째 단어 첫 글자만 대문자.


단, colon 사용시 colon 뒤 


첫 번째 단어 첫 글자 대문자


�8. �Times New Roman, 9pt, 굵게, 


좌우여백 2.5글자, 


줄 간격 고정 12.5pt, 양쪽 정렬


�9. 초록 서식 관련


1) 초록 200단어 이내 영문으로 작성


2) Times New Roman, 9pt, 


보통(굵게 X, 기울임 X), 좌우여백 2.5글자, 


줄 간격 고정 12.5pt, 양쪽 맞춤


�10. 영어/숫자 → Times New Roman 


한글 → 바탕 


9pt, 굵게, 좌우여백 2.5글자, 


줄 간격 12.5pt, 오른쪽 맞춤


11. �영어/숫자 → Arial


한글 → 돋움


12pt, 굵게, 왼쪽 맞춤


위 두 줄, 아래 한 줄 띄움


12. �영어/숫자 → Arial


한글 → 돋움


11pt, 보통(굵게 X, 기울임 X), 왼쪽 맞춤


위 한 줄, 아래 한 줄 띄움


�13. 영어/숫자 → Times New Roman


한글 → 바탕


10pt, 보통(굵게 X, 기울임 X), 


줄 간격 고정 14.5pt, 양쪽 맞춤


�14. 영어/숫자 → Times New Roman


한글 → 바탕


10pt, 보통(굵게 X, 기울임 X), 왼쪽 맞춤


위 한 줄, 아래 한 줄 띄움


�15. 국문 논문에서는 앞 글자와 괄호 (를 붙이고,


영문 논문에서는 앞 글자와 괄호 (를 띄웁니다.


�16. 국문 논문에서 한국인 저자 인용


�홍길동 → 홍길동


Kildong Hong → K. Hong


Kil Dong Hong → K. D. Hong


Kil-dong Hong → K. Hong


Kil-Dong Hong → K. D. Hong


�17. 영문 논문에서 한국인 저자 인용


�Kildong Hong → K. Hong


Kil Dong Hong → K. D. Hong


Kil-dong Hong → K. Hong


Kil-Dong Hong → K. D. Hong


�18. 제목에는 기호 “&” 사용 금지


�19. 각주 설정 


영어/숫자 → Times New Roman 


한글 → 바탕


9pt, 보통(굵게 X, 기울임 X),


들여쓰기 둘째 줄 이하 0.8글자


줄 간격 고정12.5pt, 양쪽 맞춤


(참고로 기호 각주(*, **)가 첫 번째 페이지에 있는 경우, 번호 각주(1, 2, 3)는 두 번째 페이지서부터 “구역 나누기(이어서)”를 한 다음 가능)


�20. 여러 저자 인용 시 


저자 이름 기준 가나다 및 알파벳 순서입니다.


�21. 40단어 이상 인용 시


�22. �이와 같이 본문에서 해당 표/그림/발췌문/부록을 각각 명시해 주십시오.


�23. 영어/숫자 → Times New Roman


10pt, 굵게, 가운데 맞춤


국문 논문에서도 표의 제목과 내용은 영문 표기


�24. 영어/숫자 → Times New Roman


10pt, 보통(굵게 X, 기울임 X), 가운데 맞춤


국문 논문에서도 표의 제목과 내용은 영문 표기


�25. 영어/숫자 → Times New Roman


9pt, 보통(굵게 X, 기울임 X), 


줄 간격 고정 10pt, 세로선 사용 금지,


가로선 두께 1/2pt, 


표 속성은 행 높이 지정 최소 0.62 cm


국문 논문에서도 표의 제목과 내용은 영문 표기


�26. 이와 같이 본문에서 해당 표/그림/발췌문/부록을 각각 명시해 주십시오.


�27. 영어/숫자 → Times New Roman


9pt, 줄 간격 고정 10pt


국문 논문에서도 그림의 제목과 내용은 영문 표기


28. �영어/숫자 → Times New Roman


10pt, 굵게, 가운데 맞춤


국문 논문에서도 그림의 제목과 내용은 영문 표기


�29. 영어/숫자 → Times New Roman


10pt, 보통(굵게 X, 기울임 X), 가운데 맞춤


국문 논문에서도 그림의 제목과 내용은 영문 표기


�30. 영어 → Arial


11pt, 보통(굵게 X, 기울임 X), 가운데 맞춤


��위에 두 줄, 아래 한 줄 띄우기


국문 논문에서도 참고문헌 영문 표기


�31. �국문 논문에서도 참고문헌 영문 표기


(국문 참고문헌의 영문 번역이 안 되어 있는 경우에는 국립국어원 로마자 표기법에 따라 표기해주십시오. 국립국어원 “국어의 로마자 표기법 안내” http://www.korean.go.kr/front/roman/romanList.do?mn_id=98).


�32. 다음의 경우, 참고문헌 목록에 한국인 저자의 이름을 full name으로 표기해주십시오.


1) 국문 논문 작성 시, 한국인 저자의 영문 문헌 인용


2) 영문 논문 작성 시, 한국인 저자의 국문 및 영문 문헌 인용


�33. 현대영어교육(Modern English Education) 논문을 한 편 이상 인용하시길 권장합니다.


�34. 저자 이름 기준 가나다 및 알파벳 순서입니다.


35. �영어 → Arial


한글 → 돋움


11pt, 보통(굵게 X, 기울임 X), 가운데 맞춤


위에 두 줄 띄우기


아래 부록 제목과는 띄우지 않기 


부록 제목 아래로 한 줄 띄우기


�36. 부록/APPENDIX가 하나 뿐일 때에는 숫자 1 삭제


�37. 영어/숫자 → Times New Roman 


한글 → 바탕


9pt, 보통(굵게 X, 기울임 X), 양쪽 맞춤


�39. Elementary, Secondary, Tertiary 중 선택


��38. �영어/숫자 → Times New Roman 


한글 → 바탕


9pt, 진하게,


왼쪽 여백 1글자, 왼쪽 맞춤


�예시언어 위에 두 줄 띄우기


적용가능 수준 아래로 두 줄 띄우기


�40. 국문논문 저자 표기


1) 저자 정보는 논문투고 시 작성하지 않으며 게재예정통보를 받고 최종수정논문을 제출하실 때 작성합니다.


2) 저자 소속이 논문 첫 페이지에 제시된 저자 소속과 동일해야 합니다.


�41. 영문논문 저자표기 


1) 저자정보는 논문투고 시 작성하지 않으며 게재예정통보를 받고 2차 수정 논문을 제출하실 때 작성합니다.


2) 저자 소속이 논문 첫 페이지에 제시된 저자 소속과 동일해야 합니다.


�42. 해당 날짜는 편집위원회에서 작성합니다.





